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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 4 februari 2002

tot vaststelling van bĳzondere voorwaarden voor de invoer van vĳgen, hazelnoten, pistachenoten
en bepaalde daarvan afgeleide producten van oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe

(kennisgeving geschied onder nummer C(2002) 386)

(Voor de EER relevante tekst)

(2002/80/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 93/43/EEG van de Raad van 14 juni 1993
inzake levensmiddelenhygiëne (1), en met name op artikel 10,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In vele gevallen is gebleken dat gedroogde vĳgen en
pistachenoten, en in mindere mate hazelnoten, van
oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe, een te hoog
gehalte aan aflatoxine B1 en een te hoog totaalgehalte
aan aflatoxine vertonen.

(2) Het Wetenschappelĳk Comité voor de menselĳke
voeding heeft geconstateerd dat aflatoxine B1 zelfs in
uiterst geringe hoeveelheden leverkanker veroorzaakt en
bovendien genotoxisch is.

(3) Verordening (EG) nr. 194/97 van de Commissie van 31
januari 1997 tot vaststelling van maximumgehalten aan
bepaalde verontreinigingen in levensmiddelen (2), laat-
stelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1566/1999 (3),
stelt maximumgehalten vast voor bepaalde contami-
nanten en in het bĳzonder voor aflatoxinen in levens-
middelen. Deze maximumgehalten zĳn in grote mate
overschreden, in het bĳzonder in monsters van
gedroogde vĳgen van oorsprong uit of verzonden uit
Turkĳe.

(4) Dit vormt een ernstige bedreiging van de volksgezond-
heid in de Gemeenschap en er moeten dan ook bescher-
mende maatregelen op communautair niveau worden
getroffen.

(5) Van 4 tot 8 september 2000 is het Voedsel- en Veteri-
nair Bureau van de Europese Commissie in Turkĳe op
bezoek geweest om de bestaande controlesystemen ter
voorkoming van aflatoxinebesmetting in voor uitvoer
naar de Europese Gemeenschap bestemde hazelnoten,
pistachenoten en gedroogde vĳgen te evalueren. Daaruit
is onder meer gebleken dat de bestaande controleproce-
dures voor zendingen van hazelnoten, pistachenoten en
gedroogde vĳgen bedoeld voor uitvoer naar de Europese
Gemeenschap, niet garanderen dat bĳ deze zendingen de
communautaire voorschriften inzake de maximumge-
halten worden nageleefd. Er is gewezen op onvoldoende
opleiding van de verantwoordelĳke ambtenaren, onbe-
vredigende procedures voor de bemonstering en analyse
en onvoldoende zekerheid dat de uitvoercertificaten ook
overeenstemmen met de desbetreffende zendingen. Voor
deze goederen van oorsprong uit of verzonden uit

Turkĳe wordt een voortdurende overtreding van de
maximumgehalten aan aflatoxinen vastgesteld en gerap-
porteerd via het systeem voor snelle waarschuwingen
voor levensmiddelen. Het is daarom aangewezen om
hazelnoten, pistachenoten, gedroogde vĳgen en daarvan
afgeleide producten van oorsprong uit of verzonden uit
Turkĳe aan bĳzondere voorwaarden te onderwerpen met
het oog op een zo groot mogelĳke bescherming van de
volksgezondheid.

(6) Gedroogde vĳgen, hazelnoten, pistachenoten en daarvan
afgeleide producten moeten worden geproduceerd,
gesorteerd, op- en overgeslagen, verwerkt, verpakt en
vervoerd overeenkomstig probate hygiënische prak-
tĳken. Ook moeten het gehalte aan aflatoxine B1 en het
totaalgehalte aan aflatoxine worden bepaald in monsters
die van de zendingen worden genomen vlak voordat
deze Turkĳe verlaten.

(7) De Turkse autoriteiten moeten bĳ elke zending
gedroogde vĳgen, hazelnoten en pistachenoten van
oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe begeleidende
documenten verschaffen betreffende de omstandigheden
van productie, sortering, op- en overslag, verwerking,
verpakking en vervoer, alsook de resultaten van de labo-
ratoriumanalysen van de zending voor het gehalte aan
aflatoxine B1 en het totale gehalte aan aflatoxine.

(8) Met het oog op vrĳwaring van de volksgezondheid is het
noodzakelĳk dat de bevoegde autoriteit van de importe-
rende lidstaat voor de vaststelling van het aflatoxinege-
halte steekproeven en analysen laat verrichten op
zendingen gedroogde vĳgen, hazelnoten en pistache-
noten van oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe en die
in de Europese Gemeenschap worden ingevoerd.

(9) Het Permanent Comité voor levensmiddelen werd op 2
april 2001 geraadpleegd,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

1. De lidstaten mogen de hierna vermelde producten, van
oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe, die bestemd zĳn voor
menselĳke consumptie of om te worden gebruikt als ingrediënt
bĳ de vervaardiging van levensmiddelen, niet invoeren, tenzĳ
elke zending vergezeld gaat van de officiële bemonsterings- en
analyseresultaten en van het in bĳlage I opgenomen gezond-
heidscertificaat, ingevuld, ondertekend en geverifieerd door een
vertegenwoordiger van het Directoraat-generaal voor Bescher-
ming en Controle van het ministerie van Landbouw en Platte-
landsaangelegenheden van de Republiek Turkĳe:

(1) PB L 175 van 19.7.1993, blz. 1.
(2) PB L 31 van 1.2.1997, blz. 48.
(3) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 17.
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— vĳgen en gedroogde vĳgen van GN-code 0804 20 10 of
0804 20 90;

— hazelnoten (Corylus sp.), in de schaal of gepeld, van GN-
code 0802 21 00 of 0802 22 00;

— pistachenoten van GN-code 0802 50 00;
— mengsels van noten of gedroogde vruchten van GN-code

0813 50, die vĳgen, hazelnoten en pistachenoten bevatten;
— hazelnoten, vĳgen en pistachenoten, geprepareerd of

verduurzaamd, met inbegrip van mengsels van GN-code
2008 19.

2. Zendingen mogen alleen in de Gemeenschap worden
ingevoerd via één van de in bĳlage II vermelde punten van
binnenkomst.

3. Elke zending is voorzien van een codenummer dat over-
eenstemt met het codenummer van het gezondheidscertificaat
en van het begeleidende verslag met de officiële bemonsterings-
en analyseresultaten vermeld in lid 1.

4. De bevoegde instanties van de lidstaten zien erop toe dat
bĳ de invoer van gedroogde vĳgen, hazelnoten en pistache-
noten zoals vermeld in lid 1, van oorsprong uit of verzonden
uit Turkĳe, de bĳbehorende documenten worden gecontroleerd
teneinde te waarborgen dat wordt voldaan aan de in lid 1
bedoelde vereisten inzake het gezondheidscertificaat en de
bemonsteringsresultaten.

5. De lidstaten laten steekproeven en analysen uitvoeren op
zendingen gedroogde vĳgen, hazelnoten en pistachenoten van
oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe, met het oog op vast-

stelling van het gehalte aan aflatoxine B1 en het totale aflatoxi-
negehalte, en stellen de Commissie van de resultaten in kennis.

Artikel 2

Deze beschikking wordt vóór 1 juli 2002 opnieuw bezien,
teneinde te beoordelen of de in artikel 1 bedoelde bĳzondere
voorwaarden een voldoende beschermingsniveau voor de
volksgezondheid in de Gemeenschap bieden. Bĳ de herziening
wordt ook nagegaan of de noodzaak van bĳzondere voor-
waarden blĳft bestaan.

Artikel 3

De lidstaten nemen de nodige maatregelen om aan deze
beschikking te voldoen. Zĳ stellen de Commissie daarvan in
kennis.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 4 februari 2002.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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BĲLAGE I
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Lidstaat Punt van binnenkomst

BĲLAGE II

Lĳst van de punten van binnenkomst waarlangs vĳgen, hazelnoten, pistachenoten en daarvan afgeleide
producten van oorsprong uit of verzonden uit Turkĳe in de Europese Gemeenschap mogen worden ingevoerd

Belgique-België Anvers-Antwerpen

Danmark Alle havens en luchthavens en alle grensposten

Deutschland HZA Lörrach-ZA Weil am Rhein-Autobahn, HZA Stuttgart-ZA Flughafen, HZA München-
Flughafen, HZA Hof-ZA Schirnding, HZA Weiden-ZA Furth im Wald-Schafberg, HZA
Weiden-ZA Waidhaus-Autobahn, Bezirksamt Reinickendorf von Berlin, Abteilung
Finanzen, Wirtschaft und Kultur, Veterinär- und Lebensmittelaufsichtsamt, Grenzkontroll-
stelle, HZA Frankfurt (Oder)-ZA Autobahn, HZA Cottbus-ZA Forst-Autobahn, HZA
Bremen-ZA Neustädter Hafen, HZA Bremerhafen-ZA Container Terminal, HZA Bremer-
haven-ZA Rotersand, HZA Hamburg-Freihafen-Abfertigungsstelle, HZA Hamburg-Frei-
hafen-ZA Ericus-Abfertigungsstelle Südbahnhof, HZA Hamburg-Freihafen-ZA Köhlfleet-
damm, HZA Hamburg-St/Annen-ZA Altona, HZA Hamburg-Waltershof-Abfertigungs-
stelle, HZA Hamburg-Waltershof-ZA Flughafen, HZA Frankfurt-am-Main-Flughafen, HZA
Braunschweig-Abfertigungsstelle, HZA Hannover-Abfertigungsstelle, HZA Lüneburg-ZA
Stade, Stadtverwaltung Dresden, Lebensmittelüberwachungs- und Veterinäramt,
Grenzkontrollstelle Dresden-Friedrichstadt (für Bahntransport), Landratsamt Weisseritzk-
reis, Lebensmittelsüberwachungs- und Veterinäramt, Grenzkontrollstelle (für Straßentran-
sport), Landratsamt Niederschlesischer Oberlausitzkreis, Lebensmittelüberwachungs- und
Veterinäramt, Grenzkontrollstelle Ludwigsdorf (für Straßentransport), HZA Itzehoe-ZA
Pinneberg, HZA Trier-ZA Idar-Oberstein, HZA Oldenburg-ZA Wilhelmshaven

Ελλάς Athina, Pireas, Elefsis, Aerodromio ton Athinon, Thessaloniki, Volos, Patra, Iraklion tis
Kritis, Aerodromio tis Kritis, Euzoni, Idomeni, Ormenio, Kipi, Kakavia, Niki, Promahonas,
Pithio, Igoumenitsa, Kristalopigi

España Algeciras (puerto), Alicante (aeropuerto, puerto), Almería (aeropuerto y puerto), Barcelona
(aeropuerto, puerto), Bilbao (aeropuerto, puerto), Cádiz (puerto), Cartagena (puerto), Gijón
(puerto), Huelva (puerto), A Coruña-Santiago de Compostela (aeropuerto, puerto), Las
Palmas de Gran Canaria (aeropuerto, puerto), Madrid-Barajas (aeropuerto), Málaga (aero-
puerto, puerto), Palma de Mallorca (aeropuerto), Pasajes-Irún (aeropuerto, puerto), Santa
Cruz de Tenerife (aeropuerto, puerto), Santander (aeropuerto), Sevilla (aeropuerto, puerto),
Tarragona (puerto), Valencia (aeropuerto, puerto), Vigo-Villagarcía (aeropuerto), Marín
(puerto), Vitoria (aeropuerto), Zaragoza (aeropuerto)

France Marseille (Bouches-du-Rhône)
Le Havre (Seine-Maritime)

Ireland Alle havens, luchthavens en grensposten

Italia Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Ancona
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Bari
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Genova
Ufficio Sanità Marittima di Livorno
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Napoli
Ufficio Sanità Marittima di Ravenna
Ufficio Sanità Marittima di Salerno
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Trieste
Dogana di Fernetti-Interporto Monrupino (Trieste)

Luxembourg Centre douanier, Croix de Gasperich, Luxembourg

Nederland Rotterdam

Österreich HZA Graz, Nickelsdorf, Spielfeld, HZA Wien

Portugal Lisboa
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Lidstaat Punt van binnenkomst

Suomi—Finland Helsinki

Sverige Göteborg

United Kingdom Belfast, Channel Tunnel Terminal, Dover, Felixstowe, Gatwick Airport, Goole Grange-
mouth, Harwich, Heathrow Airport, Heysham, Hull, Immingham, Ipswich, King's Lynn,
Leith, Liverpool, London (including Tilbury, Thamesport and Sheerness), Manchester
Airport, Manchester Container Port, Manchester (including Ellesmere Port), Medway,
Middlesborough, Newhaven, Poole, Shoreham, Southampton, Stansted Airport.


